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第八讲大纲（Leçon 3 中） 
一、 本课词汇 

agriculteur,trice n. 农业经营者 

agriculture n.f. 农业   agricole adj. 农业的 

des produits agricoles 农产品 

   

cultiver v.t. 种 

e.g. cultiver des céréales et des pommes de terre 种粮食和土豆 

 

élever v.t. 饲养 

e.g. élever des vaches et des cochons 饲养奶牛和猪 

 

cochon n.m. 猪 

e.g. sale comme un cochon 脏得像猪   gras comme un cochon 胖得像猪 

 

excellent,e a. 杰出的（没有比较级、最高级） 

e.g. C’est excellent pour la santé. 这对健康非常有利。 

Il a une excellente mémoire. 他有极好的记忆力。 

 

vétérinaire n. 兽医 
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enchanté,e a. 荣幸的 très content  

e.g. Enchanté！ 

Enchanté de faire votre connaissance. 认识你非常荣幸。 

 

célèbre a. 著名的 

e.g. acteur/écrivain célèbre 著名作家/演员 

La France est célèbre pour ses fromages et ses vins. 

法国以奶酪和葡萄酒闻名。 

 

le long de... loc.prép. 沿着(时间，空间)    

e.g. Le long de sa vie , il n’a pas cessé de travailler.  他整个一生从来没有停止过工作。 

flâner le long de la Seine 沿着塞纳河闲逛 

 

admirer v.t. 欣赏 

e.g. admirer qqn 仰慕，欣赏某人   admirer un tableau 欣赏一幅画 

admirer le lever/le coucher du soleil 欣赏日出/日落 

On le craint et on l’admire, mais on ne l’aime pas. 

人们怕他，人们欣赏他，可是人们并不爱他。 

 

élégant, e a. 优美的，雅致的，高雅的 

e.g. une femme élégante 优雅的女人   des magasins élégants 卖高雅物品的商店     
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un style élégant 优雅的文笔 

 

terrasse n.f. 平台，露天座台 

e.g. la terrasse d'un café 露天座台 

 

vue n.f. 

1) 视觉  

e.g. perdre/recouvrer la vue 失明/重见光明 

2)  视力 

e.g. avoir une bonne/mauvaise vue 视力很好/视力不好 

3) 目光，视线 

e.g. arrêter la vue sur 目光停留在...，盯着...看 

se lever à la vue de qqn 见到某人后站起来 

être en vue 在视线范围内 

e.g. La victoire est en vue. 胜利在望。 

4) 视线所及可看到的风景   

e.g. D’ici, on a une belle vue sur la mer. 从这里，我们可以看到很美的海景。 

 

magnifique a. 壮丽的 

C'est magnifique.    这太壮观了。 

 

artiste n. 艺术家 
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art  m.  艺术 

artisan  工匠 

touriste  游客 

journaliste   记者 

communiste   共产主义者 

styliste   设计师 

dentiste   牙医 

 

crier v.i.   

1）不及物动词：喊叫 

A la vue de sa mère, l'enfant commence à crier. 

   看到妈妈，孩子叫起来了。 

2） 及物动词的用法 : 大声说出  

e.g. crier un ordre 喊出一个命令   crier famine 喊饿   

crier misère 叫苦   crier innocence 喊冤 

 

monter v.i. 登上 

e.g. monter dans sa chambre 上楼到他 的房间   monterà  bicyclette 跨上自行车   

monter à cheval 上马   monter en voiture 钻到汽车里 

 

haut  

1)  n.m. ...的顶部 （syn. la partie supérieure） 
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e.g. le haut de la montagne 山顶 

Du haut de cet immeuble, on voit tout Paris. 

从这栋大楼的顶部，我们可以看到整个巴黎。 

Il est tombé du haut d'un arbre. 他从树上摔了下来。 

2) a. 高的 

e.g. L'arbre est haut (de 3 mètres). 这棵树高达 3 米。 

3)  adv. 高 

e.g. Parlez haut ! 大声说话！ 

Haut la main ! = Levez la main haut ! 举起手！ 

 

ajouter v.t. 加，补充 

e.g. ajouter du sel dans la soupe 往汤里面加盐 

ajouter du sucre au café 往咖啡里面加糖 

Un bon régime ajoute des années à la vie. 良好的饮食习惯可以延年益寿。 

Ajouter de la vie aux jours lorsqu'on ne peut plus ajouter de jours à la vie.   

如果不能增加生命的长度，那就增加生命的厚度。 

Avez-vous quelque chose à ajouter ? 您有什么要加的吗？ 

 

sans doute loc.adv. 可能 

e.g. Pierre ne peut pas venir te voir aujourd’hui, mais il viendra sans doute demain. 

    皮埃尔今天不能来看你，但是他可能明天来。 

sans aucun doute 毫无疑问 
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traverser v.t.   

1) 穿过 passer par 

e.g. La Seine traverse Paris. 塞纳河流经巴黎。 

2) 经历 

e.g. traverser une crise 经历一次危机    

traverser une période difficile 经过一段困难的时期 

 

quai n.m. 堤岸，河畔，码头，站台 

se promener sur les quais de la Seine 

在塞纳河畔散步 

 

timidement adv. 羞怯地 (d'une manière timide, avec timidité) 

e.g. parler/répondre timidement 害羞地说话/回答 

 

de l’argent 

e.g. gagner de l’argent 挣钱    

de l'argent de poche 零花钱 

Tout le monde a besoin d’argent. 每个人都需要钱。 

L’argent ne fait pas le bonheur. 钱并不能让人很幸福。 

 

dépenser v.t. 耗费,花费 
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e.g. dépenser de l’argent 花钱   dépenser ses forces 耗费力气 

dépenser son temps 花费时间 

 

grand-chose 

pas grand-chose = peu, presque rien 几乎什么都没有 

e.g. Je ne connais pas grand-chose sur cette ville.  

    我对这个城市几乎一无所知。 

 


